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f 176 Seiten, illustriert

f Komplett in Farbe, Griffmarken

f Strapazierfähige PUR-Bindung

f Praktische Umschlagklappen  
mit den wichtigsten Sätzen 
und Floskeln auf einen Blick

fWort-für-Wort-Übersetzung: 
Genial einfach das fremde 
Sprachsystem durchschauen 
und eigene Sätze bilden

f Grammatik: Mit leicht 
verständlichen Erklärungen 
der wichtigsten Regeln 
schnell begreifen, wie die 
Sprache „funktioniert“

f Konversation: Mit den Leuten 
ins Gespräch kommen und sich 
unterwegs zurechtfinden

f Lebensnahe Beispielsätze: 
Ganz nebenbei die Wörter 
kennen lernen, auf die es 
vor Ort ankommt

fWörterlisten: Grundwortschatz
von ca. 1000 Vokabeln zum 
Einsetzen und Ausprobieren 

f Seitenzahlen auf Laotisch

Laotisch
Wort für Wort

Kauderwelsch

60

Die Wort-für-Wort-Übersetzung
Jeder Satz wird zweimal übersetzt: Wort 
für Wort und in „richtiges“ Deutsch. So 
wird der fremde Satzbau auf einen Blick 
erkennbar. Ein Beispiel aus diesem Buch:

j
j
j
j

deutsche Übersetzung

Lautschrift

Wort-für-Wort-Übersetzung

Satz in der Fremdsprache

KWCj s%& ...

khɔ̖:i sy: ...

ich Vorname ...
Mein Name ist ...

Zahlen

Abkürzungen in den Wort-für Wort-Übersetzungen

0 Ø SUn sú:n 10 °Ø Sib sīp

1 ° Nù&g nyng 11 °° Sib eCàd sīp ēt

2 ë SCg sɔ́:ng 12 °ë Sib SCg sīp sɔ́:ng

3 “ SAm sá:m 13 °“ Sib SAm sīp sá:m

4 ‘ SI& si: etc.
5 { HWA ha̖: 20 ëØ sAv sā:o

6 ¶ Hzk hōk 21 ë° SAv eCàd sā:o ēt

7 « ecàd tjēt 22 ëë sAvSCg sā:o sɔ́:ng

8 ¡ Epd pɛ̖:t etc.
9 Ç ekzWA kào 30 “Ø SAmSib sá:m-sīp

Die wichtigsten Floskeln & Redewendungen

Wie aus der Tabelle zu ersehen, bildet die Zahl 1 nach der
Zehnerpotenz, also 11, 21, 31 usw. eine Ausnahme. Anstelle
von Nù&g nyng wird eCàd ēt gebraucht. Die zweite Ausnahme ist
20: sAv sā:o.

Lernt man noch die folgenden Zehnerpotenzen, kann die
Zählerei bis in astronomische Bereiche erfolgen. 

eczWA / bO& ja/nein
tjàu / bɔ:

KCbqc Danke!
khɔ̖:p-tjāi

bO& epàn Hjàg. Nichts zu danken.
bɔ: pe̱n njáng

KO oDd ! Gestatten Sie? /Verzeihung!
khɔ́: thò:t

SabAjdI Guten Morgen/Tag/Abend!
sāba̱:i-di: 

eczWA SabAjdI bO& ? Wie geht es Ihnen?
tjàu sāba̱:i-di: bɔ: 

KWCj SabAjdI, eczWA ed ? Mir geht es gut, und Ihnen?
khɔ̖:i sāba̱:i-di:, tjàu de̱:

SabAjdI LAj. Sehr gut.
sāba̱:i-di: lá:i 

bO& SabAj pAn qd. Es geht so.
bɔ: sāba̱:i pa̱:n dāi 

lA k&Cn ! Auf Wiedersehen!
lā: kɔ:n

KWCj wp edI ! Tschüss!
khɔ̖:i pāi dœ̱:

c&zg wp dI ! Viel Glück! Gute Reise!
tjong pāi di: 

esIn Esb ! Guten Appetit!
sœ̄:n sɛ̀:p

lAxA eDz&A qd ? Wie hoch ist der Preis?
lā:khā: thau dāi

wl& egin Ed& ! Die Rechnung bitte!
lai ngœ̄n dɛ:

KO s&vj KWCj (wv }) Ed& ! Helfen Sie mir bitte (schnell)!
khɔ́: su:ai khɔ̖:i (wai wai) dɛ:

100 hWCj hɔ̀:i (umgs. lɔ̀:i)
1.000 Bàn phān

10.000 m%&n / SibBàn my:n / sīp-phān

100.000 ESn / hWCjBàn sɛ́:n / hɔ̀:i-phān

1.000.000 lWAn là:n

1.000.000.000 tW% / BànlWAn tỳ: / phān-là:n
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